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רַנְּנ֣ו1ּ
जयजयकार–करो

צַדִּ֭יקִים
धमीर्
H6662

יהוָה֑ בַּֽ
में–यहोवा
H3068

ים יְשָׁרִ֗ לַ֝
ले–सीधाें
H3477

נָאוָה֥
योग्य–है
H5000

ה׃ תְהִלָּֽ
स्तुित
H8416

हे सज्जन लोगाें, यहोवा में आनन्द मनाओ! सज्जनो सत पुरुषाें, उसकी स्तुित करो!

הוֹד֣ו2ּ
धन्यवाद–दो
H3034

לַיהוָה֣
को–यहोवा
H3068

בְּכִנּ֑וֹר
से–वीणा
H3658

בְּנֵבֶ֥ל
से–नेबेल

שׂ֗וֹר עָ֝
दस–ताराें–वाला
H6218

זַמְּרוּ־
भजन–गाओ
H2167

לֽוֹ׃
उसे

वीणा बजाओ और उसकी स्तुित करो! यहोवा के िलए दस तार वाले सांरगी बजाओ।

ׁירוּ־3 שִֽ
गाओ
H7891

ל֭וֹ
उसे

יר שִׁ֣
गीत

חָדָ֑שׁ
नया
H2319

יבוּ הֵיטִ֥
अचे्छ–से
H3190

ן נַגֵּ֝֗
बजाओ
H5059

ה׃ בִּתְרוּעָֽ
से–जयजयकार–के
H8643

अब उसके िलये नया गीत गाओ। खुशी की धुन सुन्दरता से बजाओ!

י־4 כִּֽ
क्याेंिक

ר יָשָׁ֥
सीधा–है
H3477

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֑
यहोवा–का
H3068

וְכָל־
और–सब
H3605

הוּ עֲשֵׂ֗ מַ֝
कायर्–उसका
H4639

בֶּאֱמוּנָֽה׃
में–िवश्वासयोग्यता
H0530

परमेश्वर का वचन सत्य है। जो भी वह करता है उसका तुम भरोसा कर सकते हो।

אֹ֭הֵב5
वह–प्रेम–करता–है
H0157

ה צְדָקָ֣
धािमर्कता
H6666

ט וּמִשְׁפָּ֑
और–न्याय
H4941

סֶד חֶ֥
कृपा–से

יְה֝וָ֗ה
यहोवा–की
H3068

מָלְאָ֥ה
भरी–है
H4390

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

नेकी और िनष्पक्षता परमेश्वर को भाती है। यहोवा ने अपने िनज करुणा से इस धरती को भर िदया है।

בִּדְבַר6֣
से–वचन
H1697

יְה֭וָה
यहोवा–के
H3068

שָׁמַיִ֣ם
आकाश
H8064

נַעֲשׂ֑וּ
बनाए–गए

וּבְר֥וּחַ
और–से–श्वास
H7307

יו פִּ֝֗
मुख–उसके
H6310

כָּל־
सब
H3605

ם׃ צְבָאָֽ
सेना–उनकी

यहोवा ने आदेश िदया और सृिष्ट तुरंत अिस्तत्व में आइर्। परमेश्वर के श्वास ने धरती पर हर वस्तु रची।

כֹּנֵס7֣
वह–इकट्ठा–करता–है
H3664

כַּ֭נֵּד
जैसे–ढेर
H5067

מֵי֣
पानीाें–को
H4325

הַיָּ֑ם
समुद्र–के
H3220

ן נֹתֵ֖
वह–रखता–है
H5414

בְּאֹצָר֣וֹת
में–भण्डाराें
H0214

תְּהוֹמֽוֹת׃
गहराइयाें
H8415

परमेश्वर ने सागर में एक ही स्थान पर जल समेटा। वह सागर को अपने स्थान पर रखता है।

ירְא֣ו8ּ יִֽ
डरे
H3372

מֵ֭יְהוָה
से–यहोवा
H3068

כָּל־
सब
H3605

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

נּוּ מִמֶּ֥
से–उस

יָג֝֗וּרוּ
थर–थराएँ

כָּל־
सब
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
िनवासी
H3427

ל׃ תֵבֵֽ
जगत–के
H8398

धरती के हर मनुष्य को यहोवा का आदर करना और डरना चािहए। इस िवश्व में जो भी मनुष्य बसे हैं, उनको चािहए िक वे उससे डरें।

י9 כִּ֤
क्याेंिक

ה֣וּא
वह
H1931

אָמַר֣
कहा
H0559

וַיֶּ֑הִי
और–हो–गया
H1961

הֽוּא־
वह
H1931

וָּ֗ה צִ֝
आज्ञा–दी
H6680

ד׃ יַּעֲמֹֽ וַֽ
और–िस्थर–हो–गया
H5975

क्याेंिक परमेश्वर को केवल बात भर कहनी है, और वह बात तुरंत घट जाती है। यिद वह िकसी को रुकने का आदेश दे, तो वह तुरंत थम दाती है।
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הוָ֗ה10 יְֽ
यहोवा
H3068

יר הֵפִ֥
व्यथर्–करता–है
H6331

עֲצַת־
सलाह
H6098

גּוֹיִם֑
जाितयाें–की

יא נִ֗ הֵ֝
वह–िनरस्त–करता–है
H5106

מַחְשְׁב֥וֹת
योजनाएँ
H4284

ים׃ עַמִּֽ
लोगाें–की

परमेश्वर चाहे तो सभी सुझाव व्यथर् करे। वह िकसी भी जन के सब कुचक्राें को व्यथर् कर सकता है।

עֲצַת11֣
सलाह
H6098

יְה֭וָה
यहोवा–की
H3068

לְעוֹלָם֣
ले–सदा
H5769

ד תַּעֲמֹ֑
खड़ी–रहती–है
H5975

מַחְשְׁב֥וֹת
योजनाएँ
H4284

בּ֗וֹ לִ֝
हृदय–उसके–की

ר לְדֹ֣
ले–पीढ़ी
H1755

ר׃ וָדֹֽ
और–पीढ़ी
H1755

िकन्तुयहोवा के उपदेश सदा ही खरे होते है। उसकी योजनाएँ पीढी पर पीढी खरी होती हैं।

אַשְׁרֵ֣י12
धन्य
H0835

הַ֭גּוֹי
जाित

אֲשֶׁר־
िजसका

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהָי֑ו
एलोहीम–उसका
H0430

ם  ׀הָעָ֓
लोग

בָּחַ֖ר
उसने–चुना
H0977

לְנַחֲלָה֣
ले–मीरास
H5159

לֽוֹ׃
अपनी

धन्य हैं वे मनुष्य िजनका परमेश्वर यहोवा है। परमेश्वर ने उन्हें अपने ही मनुष्य होने को चुना है।

מִשָּׁ֭מַיִם13
से–आकाश
H8064

יט הִבִּ֣
देखता–है
H5027

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

ה אָ֗ רָ֝
वह–देखता–है
H7200

ת־ אֶֽ
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

בְּנֵי֥
बेटाें

ם׃ הָאָדָֽ
आदम–के
H0120

यहोवा स्वगर् से नीचे देखता रहता है। वह सभी लोगाें को देखता रहता है।

מְּכוֹן־14 מִֽ
से–स्थान
H4349

שִׁבְתּ֥וֹ
िनवास–अपने–के
H3427

הִשְׁגִּ֑יחַ
वह–देखता–है
H7688

אֶ֖ל
पर
H0413

כָּל־
सब
H3605

יֹשְׁבֵי֣
िनवािसयाें
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी–के
H0776

वह ऊपर ऊँचे पर संस्थािपत आसन से धरती पर रहने वाले सब मनुष्याें को देखता रहता है।

הַיֹּצֵר15֣
जो–गढ़ता–है
H3335

יַחַ֣ד
एक–साथ

ם לִבָּ֑
हृदय–उनके

ין מֵּבִ֗ הַ֝
जो–समझता–है
H0995

אֶל־
को
H0413

כָּל־
सब
H3605

ם׃ מַעֲשֵׂיהֶֽ
कायार्ं–उनके
H4639

परमेश्वर ने हर िकसी का मन रचा है। सो कोइर् क्या सोच रहा है वह समझता है।

ין־16 אֵֽ
नहीं
H0369

הַ֭מֶּלֶךְ
राजा
H4428

ע נוֹשָׁ֣
बचाया–जाता–है
H3467

בְּרָב־
से–बहुताइर्
H7230

חָיִ֑ל
सेना
H2428

גִּבּ֝֗וֹר
वीर
H1368

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

יִנָּצֵ֥ל
छुड़ाया–जाता–है
H5337

בְּרָב־
से–बड़े
H7230

חַ׃ כֹּֽ
बल

राजा की रक्षा उसके महाबल से नहीं होती है, और कोइर् सैिनक अपने िनज शिक्त से सुरिक्षत नहीं रहता।

קֶר17 שֶׁ֣
व्यथर्–आशा
H8267

הַ֭סּוּס
घोड़ा

לִתְשׁוּעָה֑
ले–सुरक्षा
H8668

ב וּבְרֹ֥
और–से–बड़े
H7230

יל֗וֹ חֵ֝
बल–अपने
H2428

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ט׃ יְמַלֵּֽ
वह–छुड़ाएगा
H4422

युद्ध में सचमुच अश्वबल िवजय नहीं देता। सचमुच तुम उनकी शिक्त से बच नहीं सकते।

הִנֵּ֤ה18
देखो
H2009

עֵי֣ן
आखँ

יְה֭וָה
यहोवा–की
H3068

אֶל־
पर–है
H0413

יְרֵאָי֑ו
डरनेवालाें–उससे
H3373

ים מְיַחֲלִ֥ לַֽ
पर–जो–आशा–रखते–हैं
H3176

לְחַסְדּֽוֹ׃
में–कृपा–उसकी

जो जन यहोवा का अनुसरण करते हैं, उन्हें यहोवा देखता है और रखवाली करता है। जो मनुष्य उसकी आराधना करते हैं, उनको उसका महान प्रेम बचाता है।

יל19 לְהַצִּ֣
ले–छुड़ाने
H5337

וֶת מִמָּ֣
से–मृत्यु
H4194

ם נַפְשָׁ֑
प्राण–उनका
H5315

ם וּלְ֝חַיּוֹתָ֗
और–जीिवत–रखने–उन्हें
H2421

ב׃ בָּרָעָֽ
में–अकाल
H7458

उन लोगाें को मृत्यु से बचाता है। वे जब भूखे होते तब वह उन्हें शिक्त देता है।

נַפְ֭שֵׁנו20ּ
प्राण–हमारा
H5315

חִכְּתָ֣ה
प्रतीक्षा–करता–है
H2442

יהוָה֑ לַֽ
ले–यहोवा
H3068

נוּ עֶזְרֵ֖
सहायक–हमारा
H5828

וּמָגִנֵּ֣נוּ
और–ढाल–हमारी
H4043

הֽוּא׃
वह–है
H1931
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इसिलए हम यहोवा की बाट जोहेंगे। वह हमारी सहायता और हमारी ढाल है।

כִּי־21
क्याेंिक

ב֭וֹ
में–उस

יִשְׂמַח֣
आनिन्दत–होगा
H8055

נוּ לִבֵּ֑
हृदय–हमारा

י כִּ֤
क्याेंिक

ם בְשֵׁ֖
में–नाम
H8034

קָדְשׁ֣וֹ
पिवत्र–उसके
H6944

חְנוּ׃ בָטָֽ
हमने–भरोसा–िकया
H0982

परमेश्वर मुझको आनिन्दत करता है। मुझे सचमुच उसके पिवत्र नाम पर भरोसा है।

י־22 יְהִֽ
हो
H1961

חַסְדְּךָ֣
कृपा–तेरी

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

עָלֵי֑נוּ
पर–हम

ר אֲשֶׁ֗ כַּ֝
जैसे

לְנוּ יִחַ֥
हमने–आशा–रखी
H3176

ךְ׃ לָֽ
में–तुझ

हे यहोवा, हम सचमुच तेरी आराधना करते हैं! सो तू हम पर अपना महान प्रेम िदखा।

https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm

